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The  Institute  has  attempted  to  obtain  the  best 
original  copy  available  for  filming.  Features  of  this 
copy  which  may  be  bibiiographically  unique, 
which  may  alter  any  of  the  images  in  the 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 


n 


Coloured  covers/ 
Couverture  de  couleur 


I      I    Covers  damaged/ 


Couverture  endommag^e 


I      I    Covers  restored  and/or  laminated/ 


Couverture  restau^^te  et/ou  pellicul^e 

□    Cover  title  missing/ 
Le  titre  de  couverture  manque 

□    Coloured  maps/ 
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I      I    Bound  with  other  material/ 
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□    Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  have  been  ref limed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalament  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  derrata,  une  pelure, 
etc.,  ont  *t6  film^es  d  nouveau  de  facon  A 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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The  copy  filmed  hare  has  been  reproduced  thanks 
to  the  generosity  of: 

Manuscript  Division 
Public  Archives  of  Canada 

The  images  appearing  here  are  the  best  quality 
possible  considering  the  condition  and  legibility 
of  the  original  copy  and  in  keeping  with  the 
filming  contract  specifications. 


Original  copies  In  printed  paper  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  last  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, or  the  back  cover  when  appropriate.  All 
other  original  copies  are  filmed  buginncng  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


The  last  recorded  frame  on  each  microficho 
shall  contain  the  symbol  —^(meaning  "CON- 
TINUED"}, or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 

Maps,  plates,  charts,  etc  ,  may  be  filmed  at 
different  reduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  frames  as 
required.  The  following  diagrams  illustrate  the 
method: 


L'exemplaire  film4  fut  reproduit  grice  i  la 
gin^rosit^  de: 

Division  des  manuscrits 
Archives  publiques  du  Canada 

Les  images  suivantes  ont  6t6  reproduites  avec  le 
plus  grand  soiti.  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  nettetii  de  l'exemplaire  film*,  et  en 
conformity  avec  les  conditions  du  contrat  de 
ffimage. 

Los  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprim«e  sont  fiim«s  en  commenpant 
par  le  premier  plat  et  an  terminant  soit  par  la 
derniire  page  qui  comporte  una  smpreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  axempiaires 
origmaux  sont  film^s  en  commandant  par  la 
premiere  page  qui  comporte  une  ampreinte 
d  impression  ou  d'illustration  et  an  terminant  par 
la  derniare  page  qui  comporte  ura  telle 
empreinte. 

Un  des  symboies  suivants  apparaitra  sur  la 
derniAre  image  de  cheque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbols  — ^  signifie  "A  SUIVRE  "   le 
symbols  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  dtre 
rilmte  a  des  taux  de  reduction  diff^rents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  dtre 
reproduit  en  un  seul  clich«.  il  est  fUmi  d  partir 
do  I'angle  supdrieur  gauche,  de  gayche  d  droite. 
et  do  haut  -jn  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'imagos  n«cessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  mdthodo. 
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THE  BARNEY-KILL 

OK, 
A  COMI'LETK  COLLECTION  OF 

NEW  AXD  POPULAR  SO^GS,  DUETTS,  OPERAS,  4c.,  if. 

(OniriiiHl,  anil  r.,r  llio  tii-st  tim.'  iiriiil..il,) 


Wo.  1. 

BARNEY  LET  McGEE  ALONE. 

Si't  l(.  (!i(.  i)(,i.;,l,ir  Ai;— '   /Inn,  </  hi  l!„   (i,rh  .//»,,,." 

{Chorus)— name//  ht  McQev  uJone, 
Barney  Id  xMcGec  alone. 
Barney  let  McGce  alone, 

You.   nerer  ran   come   in. 


Barney  take  advice  from  lue— 
"Xoii  have  my  coiuisel  without  lee, 
Don't  be  fooled  by  McNamee. 
You  never  can  come  in. 
{Choiu-:.) 

.      II. 
Listen  well  my  man  of  law 
Samson  with  Jufst  such  a  jaw, 
What  was  he  but  a  poor  cat's  paw. 
That  never  could  come  in  ! 
{Clxrns.) 

III. 

Sheridan  and  Ilowloy,  to), 
May  get  their  balance,  over  due, 
And  make  a  mortar-man  like  you, 
But  still  you  can't  come  in  ! 
{Chorus.) 

IV. 

Lawyer  Cassidy  may  prate, 
Kouge  is  Avritten  on'  his  pate, 
He  tried  Montcalm,  hut  found  too  late 
He  never  could  come  in  ! 
{Chorus.) 

V. 

Little  Dona  van  may  growl, 

'T  is  he  that  is  the  generous  sowl, 

A  mighty  mouser  is  your  owl 

Hut  ho  could  not  come  in  ! 
{Chorus.) 

VI. 

So  tidvo  advice  my  shining  liladc, 
Stick  to  Coursol's— that's  youi'  trade 
For  backing  burglars  \  .ju  were  made— 
You  nevei'  can  come  in  ! 
{Chorus  ) 

vn. 

■e — make  uj)  your  mind. 


Take  ad  vie 

Before  the  action  let  us  find 


The  Colonel  I 


las  again  resigned 


And  never  can  come  in 
{Chorus.) 


